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内容概要

　　本书是根据国家教委颁发的《非英语专业研究生英语（第一外语）教学大纲》（试行）以及近年
来研究生英语教学的实际需要而编写，编写原则是理论与技巧相结合，既包括基本理论的讲解和范例
，也有丰富的实例和技巧方面的指导；既有常规的课堂教学内容，也有实践中实用的写作翻译内容。
《研究生英语译写教程》分为两部分：研究生英语翻译和研究生英语写作。
翻译部分分为8章，写作部分分为8章，全书共16章，设计课时为40学时。
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